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NEW  DRINKING  WATER 

GUIDELINE 


WHAT  IS  NDMA? 


NDMA  (N-Nitrosodimethylamine)  is  a  chemical 
compound  known  to  cause  cancer  in  a  wide  variety  of 
animal  species,  and  may  cause  cancer  in  humans. 

An  odorless,  tasteless,  yellow,  oily  liquid  at 
room  temperature,  NDMA  is  no  longer  produced  for 
commercial  purposes.  However,  it  is  an  inadvertent 
byproduct  of  the  chemical  processes  used  in  some 
sewage  treatment  plants  and  industries  such  as 
njbber  manufacturing,  leather  tanning,  pesticide 
manufacturing  and  food  processing. 


OCCURRENCE  IN  ONTARIO 

in  November,  1989,  the  Ministry's  Drinking  Water 
Sun/eillance  Program  (DWSP)  detected  the  first  high 
concentration  of  NDMA  in  drinking  water  in  Ontario  at 
Elmira.  No  NDMA  was  detected  in  similar  DWSP 
studies  at  over  40  locations  across  Ontario. 

An  Interim  Maximum  Acceptable  Concentra- 
tion (IMAC)  of  14  ppt  (parts  per  trillion)  was  adopted  by 
the  Ministry  to  reduce  NDMA  discharges  and  issue  a 
control  order  to  Uniroyal  Limited  --  making  Ontario  the 
first  province  in  Canada  to  adopt  such  a  guideline.  The 
14  ppt  IMAC,  based  on  readily  available  NDMA  informa- 
tion, was  a  temporary  measure  taken  to  reduce 


LES  NDMA: 

NOUVEAU  CRITÈRE  DE 
QUALITÉ  DE  L'EAU 
POTABLE 


QU'EST  CE  QUE  LA 

N-NITROSODIMÉTHYLAMINE  (NDMA)? 

La  N-nitrosodiméthylamine  est  un  composé  chimique 
dont  on  connaît  le  pouvoir  cancérogène  chez  une 
grande  variété  d'espèces  animales;  ce  composé 
pourrait  môme  être  une  ause  de  cancer  chez  les 
humains. 

Liquide  jaune  inodore,  insipide  et  huileux  à  la 
température  de  la  pièce,  la  N-nitrosodiméthylamine 
n'est  plus  fabriquée  à  des  fins  commerciales.  Elle  reste 
cependant  un  dérivé  insidieux  des  procédés  chimiques 
utilisés  dans  certaines  usines  d'épuration  des  eaux 
usées  et  dans  certaines  industries,  notamment  celles 
du  caoutchouc,  du  tannage  du  cuir,  de  la  fabrication  de 
pesticides  et  de  la  transformation  des  aliments. 


INCIDENCE  EN  ONTARIO 

C'est  en  novembre  1989,  à  Elmira,  qu'on  a  décelé,  dans 
le  cadre  du  Programme  de  sun/eillance  de  la  qualité  de 
l'eau  potable  du  Ministère,  la  première  concentration 
élevée  de  NDMA  dans  l'eau  potable  de  la  province. 
Aucune  autre  trace  de  NDMA  n'a  été  relevée  lors 
d'enquêtes  menées  dans  plus  de  40  localités  de  la 
province  dans  le  cadre  du  môme  programme. 

Le  ministère  de  l'Environnement  a  adopté  une 
concentration  maximale  admissible  provisoire  (CMAP) 


discharges  until  a  more  in-depth  analysis  could  be 
conducted. 

The  Ministry  has  continued  monitoring  drinking 
water  supplies  in  the  Grand  River  System  serving 
Waterloo,  Kitchener,  Brantford  and  smaller  communi- 
ties along  the  river  which  empties  into  Lake  Erie  near 
Dunnville. 


INTERIM  MAXIMUM  ACCEPTABLE 


CONCENTRATION  (IMAC) 


IMAC  is  a  term  used  to  describe  limits  for  substances  of 
concern  with  known  chronic  effects  in  humans  and 
animals  and  for  which  there  are  no  established 
maximum  acceptable  concentrations.  When  a  sub- 
stance is  detected  above  the  IMAC  level,  it  signals  the 
need  for  more  sampling,  investigation  and  corrective 
action  on  a  case-by-case  basis. 


EXPERT  COMMITTEE  REVIEWS  NDMA 


EXPOSURENRISK 


An  Expert  Committee  was  established  by  the  Ministry  in 
May,  1990,  to  identify  potential  guideline  numbers  and 
associated  risk  levels  based  on  health  considerations. 
All  pathways  of  exposure  to  NDMA  -  via  air,  water,  soil, 
diet  and  consumer  products  -  were  evaluated. 

The  health  risk  of  NDMA  exposure  at  various 
levels  over  a  lifetime  (incremental  lifetime  cancer  risk) 
was  assessed. 

The  Expert  Committee  included  representa- 
tives from  the  Ministries  of  Environment,  Health  and 
Labour,  and  the  Regional  Municipality  of  Waterloo.  It's 
report,  to  be  released  in  the  near  future,  has  assisted  the 
Ministry  in  selecting  a  more  appropriate  IMAC  for 
drinking  water. 


NEW  NDMA  DRINKING  WATER  GUIDELINE 

A  more  stringent  guideline  (IMAC)  for  NDMA  of  9  ppt  in 
drinking  water  has  now  been  adopted  by  the  Ministry. 
This  was  based  on  the  assessment  of  risks  to  health  and 
relevant  risk  management  factors  such  as  analytical 
detection  limits  and  relative  risks  from  other  sources  of 
exposure. 


de  14  parties  par  billion  (ppt)  dans  le  but  de  réduire  les 
rejets  de  NDMA  et  de  délivrer  un  arrêté  d'intervention  à 
la  société  Uniroyal  Limited,  ce  qui  fait  de  l'Ontario  la 
première  province  canadienne  à  adopter  une  telle 
directive.  La  CMAP  de  14  ppt,  fondée  sur  les  données 
existantes  concernant  la  NDMA,  représentait  une  nnesure 
provisoire  visant  à  réduire  les  rejets  jusqu'à  ce  qu'une 
analyse  plus  approfondie  soit  effectuée. 

Le  Ministère  a  continué  de  sun/eiller  les  sources 
d'approvisionnement  en  eau  du  réseau  de  la  rivière 
Grand  qui  dessert  Waterloo.  Kitchener,  Brantford  et  les 
plus  petites  localités  longeant  la  rivière  qui  se  jette  dans 
le  lac  Érié,  près  de  Dunnville.  Un  arrêté  d'intervention 
visant  à  limrter  les  rejets  de  NDMA  a  été  délivré  à 
l'intention  de  la  société  Uniroyal  à  la  fin  de  1989. 


CONCENTRATION  MAXIMALE  ADMISSIBLE 

PROVISOIRE  (CMAP) 

La  CMAP  décrit  les  seuils  d'une  substance  préoccu- 
pante dont  on  connaît  les  effets  chroniques  sur  les 
humains  et  les  animaux  et  pour  laquelle  aucune 
concentration  maximale  admissible  n'a  encore  été  établie. 
La  présence  d'une  substance  à  une  concentration 
supérieure  à  la  CMAP  indique  qu'il  est  nécessaire 
d'effectuer  d'autres  échantillonnages  et  d'autres 
enquêtes,  et  de  mettre  en  oeuvre  de  nouvelles  mesures 
correctrices  adaptées  à  chaque  cas. 


UN  COMITÉ  D'EXPERTS  ÉTUDIE  LE  RISQUE 

QUE  PRÉSENTE  L'EXPOSITION  À  LA  NDMA 

En  mai  1990,  le  Ministère  a  créé  un  comité  d'experts 
chargé  d'établir  les  seuils  de  NDMA  admissibles  et  les 
risques  qu'elle  présente  pour  la  santé.  Toutes  les  voies 
d'exposition  à  la  NDMA  ont  été  évaluées,  à  savoir  l'eau, 
le  sol,  l'alimentation  et  les  biens  de  consommation. 

On  a  aussi  mesuré  le  risque  progressif  de 
cancer  que  présente  l'exposition  à  la  NDMA  à 
différentes  concentrations  tout  au  long  de  la  vie. 

Le  comité  d'experts  réunit  des  représentants 
des  ministères  de  l'Environnement,  de  la  Santé  et  de  la 
Main  d'oeuvre,  ainsi  que  de  la  municipalité  régionale  de 
Waterloo.  Son  rapport ,  qui  doit  paraître  sous  peu ,  a  aidé 
le  Ministère  à  établir  les  concentrations  maximales 
admissibles  provisoires  dans  l'eau  potable. 


The  9  ppt  IMAC  for  NOMA  represents  an 
incremental  lifetinne  cancer  risk  of  1  in  100,000.  This  is 
considered  by  regulatory  agencies  to  be  within  the 
range  of  negligible  risk.  It  is  also  a  concentration  which 
is  analytically  measurable. 

The  new  IMAC  for  NDM  A  will  be  used  to  assess 
both  drinking  water  and  point  source  discharges  and, 
where  necessary,  to  control  these  discharges  from 
sewage  treatment  plants  and  direct  industrial 
dischargers. 

The  Expert  Committee  report  and  Ministry 
rationale  for  the  9  ppt  IMAC  will  now  be  submitted  to 
Ontario's  Advisory  Committee  on  Environmental 
Standards  to  consult  with  the  public  and  recommend  a 
final  Maximum  Acceptable  Concentration  (MAC). 


For  more  information,  please  contact: 

Dr.  Brendan  Birmingham 
Standards  Development  Section 
Hazardous  Contaminants 
Co-ordination  Branch 
(416)323-5105 


or 


Goft  Jenkins 
Drinking  Water  Section 
Water  Resources  Branch 
(416)323-4894 


For  copies  of  the  Expert  Committee  report,  when 
available,  please  contact  the  Public  Information 
Centre  at  (41 6)  323  4321. 


NOUVELLE  LIMITE  POUR  LA  NDMA  DANS 

L'EAU  POTABLE 

Le  Ministère  a  fixé  une  limite  plus  rigoureuse  pour  la 
NDMA  dans  l'eau  potable.  Cette  nouvelle  limite  de  9 
ppt  est  fondée  sur  l'évaluation  du  risque  pour  la  santé 
et  des  facteurs  pertinents  de  gestion  des  risques,  tels 
les  seuils  de  détection  analytique  et  les  risques 
relatifs  inhérents  à  d'autres  sources  d'exposition. 

La  concentration  maximale  admissible 
provisoire,  qui  est  fixée  à  9  ppt  pour  la  NDMA, 
représente  un  risque  de  cancer  progressif  de  1  sur  1 
000.  Selon  les  organismes  de  réglementation,  cette 
concentration  constitue  un  risque  négligeable.  Elle  est 
par  ailleurs  mesurable  en  analyse. 

La  nouvelle  concentration  maximale  admis- 
sible provisoire  sen/ira  à  évaluer  la  qualité  de  l'eau 
potable  et  des  rejets  de  sources  ponctuelles  et,  s'il  y  a 
lieu,  elle  permettra  de  contrôler  les  rejets  des  usines 
d'épuration  des  eaux  usées  et  les  rejets  industriels 
directs. 

Le  rapport  du  comité  d'experts  et  la  justification 
du  seuil  de  9  ppt  seront  présentés  au  Comité  consultatif 
des  normes  environnementales  de  l'Ontario  qui  sollicit- 
era l'avis  du  public  et  recommandera  une  concentration 
maximale  admissible  (CMA). 

Si  vous  désirez  de  plus  amples  renseignements, 
communiquez  avec  : 

Brendan  Birmingham 

Section  de  l'élaboration  des  normes 

Direction  de  la  coordination  des 

polluants  dangereux 

(416)323-5105 


ou 


Goff  Jenkins 

Section  de  l'eau  potable 

Direction  des  ressources  en  eau 

(416)323-4894 


Pour  obtenir  des  exemplaires  du  rapport  du  comité 
d'experts  lorsqu'il  paraîtra,  s'adresser  au  Centre 
d'information  au  (416)  323-4321. 
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